
SMLOUVA O DÍLO
(dále jen ,,Smlouva")

u,avřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve

znění pozdějších předpisů (dále jen ,,občanský zákoník")

Níže uvedeného dne, měsíce a roku byla uzavřena mezi smluvními stranami smlouva o dílo tohoto
znění:

l. SMLUVNÍ STRANY

a) Objednatel:

Název:
Sídlo:
IČ,
DIČ,

jejímž jménem jedná:

Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:

(dále jen ,,Objednatel")

a

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Karlovarského kraje
Závodní 205/70, 360 06 Karlovy Vary
70883611
CZ708836ll
není plátcem DPH
plk. Ing. Václav Klemák, ředitel Hasičského záchranného sboru
Karlovarského kraje

b) Zhotovitel:

Obchodní společnost:
Sídlo:
lČ,
DIČ,
jejímž jménem jedná:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:

Driiger Safety s.r.o.
Obchodní 124, 251 01 Čestlice
26700778
CZ26700778
Ing. Libor Novák - jednatel

obchodní společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C,
vložka 88292.

(dále jen jako ,,Zhotovitel")

(,,Objednatel" a ,,Zhotovitel" společně dále také jen jako ,,Smluvní strany")

'



2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1. Předmětem této Smlouvy je závazek Zhotovitele vlastním jménem, na vlastní odpovědnost a náklad
provést a předat, řádně a včas ve sjednané kvalitě dílo specifikované v ČI. 2.2 Smlouvy. Předinětern
Smlouvy je rovněž závazek Objednatele řádně a včas provedené dílo převzít a zaplatit Zhotoviteli
cenu sjednanou v ČI. 5 Smlouvy.

2.2. Dílem se pro účely této Smlouvy rozumí
Provedení servisních prací a všech souvisejících dodávek spojených s provedením repase
redukčních ventilů izolaČních dýchacích přístrojů v rozsahu stanoveném
Přílohou č.l - Technické podmínky, která je nedílnou souČástí této Smlouvy, (dále jen ,,dílo").

2.3. Podkladem pro uzavření této Smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 8. 2. 2019, která byla na
základě zadávacího řízení zveřejněného prostřednictvím elektronického nástroje N EN pod číslem
VZ N006/19/V00002994 vybrána jako nejvhodnější.

3. ZPŮSOB A TERMÍN ZHOTOVENÍ DÍLA, PŘEDÁNÍ DÍLA

3.1. Zhotovitel se zavazuje zhotovit dílo nejpozději do 31. října 2019.

3.2. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho zhotovením v souladu s podmínkami Smlouvy,
předvedením způsobilosti sloužit svému účelu a jeho předáním Objednateli.

3.3. Místem předání, provedení a převzetí díla je: sídlo zhotovitele Dräger Safety s.r.o., Obchodní
124, 251 01 Čestlice.

3.4. O předání a převzetí díla bude Zhotovitelem vyhotoven protokol o předání a převzetí díla ve dvou
(2) vyhotoveních, který bude podepsán oběma Smluvními stranami a každá ze Smluvních stran
obdrží po jednom (l ) vyhotovení protokolu (dále jen ,,Protokol").

3.5. Osobou oprávněnou za Objednatele podepsat Protokol je jeho kontaktní osoba uvedená v úvodu
Smlouvy.

3.6. Objednatel je oprávněn odinítnout převzetí díla, pokud dílo nebude zhotoveno řádně v souladu s
touto Smlouvou, ve sjednané kvalitě, pokud bude neúplné nebo nebude způsobilé sloužit svému
účelu. V takovém případě Objednatel důvody odmítnuti převzetí díla písemně Zhotoviteli sdělí, a
to nejpozději do pěti (S) pracovních dnů od původního termínu předání díla. Na následné předání
díla se použijí výše uvedená ustanovení tohoto článku 3.

4. VLASTNICKÉ PRÁVO DÍLU A NEBEZPEČÍ ŠKODY

4.1. Vlastnické právo k jednotlivým částem díla a dalším dokumentům a hinotnýtn výstupům, které jsou
předmětem díla a nebezpečí Škody na nich přechází na Objednatele dnem jejich převzetí
Objednatelem.

4.2. Zhotovitel nese nebezpečí škody a jiná nebezpečí na všech věcech, které Zhotovitel sám či
Objednatel opatřil za účdein provedení díla či jeho části nebo které bylo potřeba Zhotoviteli za
účelem provedení díla předat, a to od okamžiku jejich převzetí (opatření) do doby předáni díla,
popř. u věcí, které je Zhotovitel povinen vrátit, do doby jejich vrácení. Zhotovitel rovněž odpovídá
Objednateli za škodu způsobenou jeho činností v souvislosti s plněním této Smlouvy.

-2 -



5. CENA DÍLA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1. Smluvní strany se dohodly, že za dílo řádně zhotovené a předané podle této Smlouvy Objednatel
zaplatí Zhotoviteli cenu díla ve výši 432 945,00 KČ bez DPH (slovy: čtyři sta třicet dva tisíc devčt
set čtyřicet pět korun českých) jako cenu ne.jvýše přípustnou, t.j. 523 863,45 KČ s DPH (slovy: pět
set dvacet tři tisíc osm set šedesát tři korun českých čtyřicet pět haléřů), při sazbě DPH ve výši
2 1%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními
předpisy. "

5.2. Tato sjednaná cena díla je konečná a zahrnuje zqjnKna veškeré výlohy, výda.je a náklady vzniklé
Zhotoviteli v souvislosti se zhotoveníin a předáním díla.

5.3. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty bude stanovena v souladu s platnými
právními předpisy.

5.4. Objednatel nebude poskytovat Zhotoviteli jakékoliv zálohy na úhradu ceny díla nebo její části.

5.5. Cena díla bude zaplacena na základě faktuiy (daňového dokladu) vystaveného Zhotovitelem po
řádném provedení díla a jeho odsouhlaseni Objednatelem. Faktura (daňový doklad) vystavený
Zhotovitelem musí obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy a Sln|ouvou.

5.6. Zhotovitel se zavazu.je vystavit fakturu (daňový doklad) za účelem provedení platby za dílo a zaslat
ji Objednateli do 15 ti kalendářních dnů ode dne odsouhlasení provedených prací Objednatelem.

5.7. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury (daňového dokladu) v délce dvaceti jedna
(21) kalendářních dnů ode dne doručení faktury (daňového dokladu) Objednateli na jeho
kontaktní adresu.

5.8. Cena díla se považu.je za uhrazenou okamžikem odepsáíň fakturované ceny díla z bankovního účtu
Objednatele ve prospěch účtu Zhotovitele. V případě, že faktura bude hrazena opožděně
prokazatelně z důvodů ľla straně banky, není Objednatel po tuto dobu v prodlení s placenítn faktury
(daňového dokladu).

5.9. Objednatel .je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury (daňového dokladu) vrátit bez
zaplacení fakturu (daňový doklad), která neobsahu.je náležitosti stanovené touto Smlouvou a
příslušnými právnííni předpisy nebo budou-li tyto údqje uvedeny chybně. Zhotovitel je povinen
podle povahy nesprávnosti fakturu (daňový doklad) opravit nebo nově vyhotovit. V takovém
případě není Objednatel v prodlení se zaplacením ceny díla. Okamžikem doručení náležitě
doplněné či opravené faktury (daňového dokladu) začne běžet nová lhůta splatnosti faktuiy
(daňového dokladu) v délce dvaceti jedna (21) kalendářních dnů.

5.10. Pokud Objednatel uplatní nárok na odstranění vady díla ve lhůtě splatnosti faktury (daňového
dokladu), není Objednatel povinen až do odstranění vady díla uhradit cenu díla. Okamžikem
odstranění vady díla začne běžet nová lhůta splatnosti faktury (daňového dokladu) v délce dvaceti
jedna (21) kalendářních dnů.

6. ZÁSADY A KONTROLA ZHOTOVOVÁNÍ DÍLA

6.]. Zhotovitel tímto prohlašu.je, že .je osobou odbornou pro zhotovení díla.

6.2. Zhotovitel .je při zhotovení díla povinen postupovat s odbornou péčí, podle svých ľľejlepšícl) znalostí
a schopností, přičemž je při své činnosti povinen chránit zá.jfny a dobré jméno Objednatele a
postupovat v souladu s jeho pokyny. V případě nevhodných pokynů Objednatele je Zhotovitel
povinen na nevhodnost těchto pokynů Objednatele píseinně upozornit, v opačném případě nese
Zhotovitel ze.jrnéna odpovědnost za vady a za škodu, které v důsledku nevhodných pokynů
Objednatele Objednateli a/nebo Zhotoviteli a/nebo třetím osobám vznikly.
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6.3. Při realizaci díla se Smluvní strany zavazuji řídit požadavky na výstavbu stanovenými ve stavebním
zákoně, obecně technickými požadavky na výstavbu a dalšími závaznými právními předpisy a
platnými normami v oblasti výstavby.

6.4. Zhotovitel je povinen zapracovat do díla požadavky, případně připomínky uplatněné Objednatelem
v průběhu zhotovení díla. V případě, že se bude jednat o požadavky, případně připomínky, které
jsou objednatelem požadovány nad rámec základní nabídky na základě které byla stanovena cena
díla ve sinluvnhn závazku, budou tyto Požadavky, případně připomínky považovány za vícepráce.
Objednatel se v tomto případě zavazuje požadované provedené vícepráce Zhotoviteli uhradit.

6.5. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli součinnost potřebnou ke zhotovení díla.

6.6. Kontrola průběhu prací na díle bude vykonávána dle potřeb Objednatele.
7. ODPOVĚDNOST ZHOTOVITELE ZA VADY DÍLA A ZÁRUKA

7.1. Podepsáním Protokolu nejsou dotčena práva Objednatele vyplývajícI z vadného plněni. Zhotovitel
odpovídá za vady, které má dílo v době jeho předání Objednateli nebo v záruční době,

7.2. Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dílo nebo jeho část po celou dobu životnosti stavby.

7.3. Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za jakost díla (záruku za vady) v délce 24 (dvacetčtyři)
měsíců ode dne protokolárního předání díla (článek 3.4).

7.4. Pokud Objednatel uplatní nárok na odstranění vady díla, zavazuje se Zhotovitel tuto vadu odstranit
nejpozději do třiceti (30) kalendářních dnů, pokud se Smluvní strany nedohodnou na jiném termínu.

7.5. Zhotovitel je povinen předat dílo Objednateli po odstranění vad dle ČI. 3.

7.6. Reklamace jsou ze strany Objednatele řešeny pověřeným pracovníkem, kterým je

8. SMLUVNÍ POKUTA, ÚROK Z PRODLENÍ A ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

8.1. Smluvní strany se dohodly, že při nesplnění sjednaného termínu předání díla uhradí Zhotovitel
Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny díla včetně DPH za každý byt' i započatý
kalendářní den prodlení.

8.2. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení Objednatele s úhradou faktury bude účtován
Zhotovite|eln úrok z prodlení ve výši 0,05% z nesplacené částky včetně DPH za každý, byt' i
započatý kalendářní den prodlení.

8.3. Zhotovitel je povinen v případě prodlení s vyřízením reklamace a odstraněníln vady dle ČI. 7 této
Smlouvy zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 250,00 KČ, a to za každý případ a za každý
kalendářní den prodlení.

8.4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do Čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne jejich
písemného uplatnění, tj. od doručeni písemné výzvy povinné straně.

8.5. Pokud strana povinná nesplní povinnost uvedenou v článku 8.4, má strana oprávněná právo po ní
žádat zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,05% z nesplacené částky za každý, byt' i započatý
kalendářní den prodlení. Tento úrok z prodlení je splatný ve lhůtě a za podmínek uvedených v
článku 8.4.

8.6. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení Smlouvy není dotčen nárok Smluvních stran na
náhradu škody nebo odškodnění v plnán rozsahu, ani povinnost Zhotovitele řádně dokončit dílo.
Objednatel má možnost smluvní pokutu nebo úrok z prodlení započíst vůči Zhotovitelově
pohledávce.
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d.7. Za podstatné porušení této Smlouvy Zhotovitelem, které zakládá právo Objednatele na odstoupení
od této Sinlouvy, se považuje zejména:

a) prodlení Zhotovitele se zhotovením a předáním řádně zhotoveného díla o více než sedm
(7) kalendářních dnů;

b) neodstranění vad díla ve lhůtě stanovené podle ČI. 7.4;
..

C) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení Zhotovitele podle ČI. 6.1;

d) porušení jakékoli povinnosti Zhotovitele podle ČI. 8;

e) nezapracování připomínek Objednatele do díla podle ČI. 6.4.;

D postup Zhotovitele při zhotovení díla v rozporu s pokyny Objednatele.

8.8. Objednatel je dále oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že

a) v insolvenčním řízení proti Zhotoviteli bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, pokud to právní
předpisy ulnožňuji;

b) insolvenční návrh proti Zhotoviteli byl zamítnut proto, že majetek Zhotovitele
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení;

C) Zhotovitel vstoupí do likvidace.

8.9. Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že Objednatel bude v prodlení s úhradou
svých peněžitých závazků vyplývajících z této Smlouvy po dobu delší než šedesát (60)
kalendářních dní.

8.10. Účinky každého odstoupení od Smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle
odstoupit od Smlouvy druhé Smluvní straně. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká zejtnéna nároku
na náhradu škody a smluvní pokuty.

8.1 l. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto Smlouvu kdykoliv s třicetidenní (30) výpovčdní lhůtou,
která počíná běžet prvním dnem následujícím po doručení písemné výpovědi druhé Smluvní straně.
V takovém případě je Zhotovitel povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být zájmy
Objednatele vážně ohroženy.

9. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

9.1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé Smluvní straně změnu údajů
v záhlaví léto Smlouvy.

9.2. Zhotovitel není bez předchozího píseinného souhlasu Objednatele oprávněn postoupit práva a
povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu.

9.3. Zhotovitel je povinen dokumenty související s poskytováníni služeb dle Smlouvy (tj. originálľlí
vyhotovení Smlouvy včetně jejích dodatků, originály účetních dokladů a dalších dokladů)
uchovávat v originálním vyhotoveni nejméně po dobu deseti (ID) let od konce účetního období,
ve kteréin došlo k zaplacení poslední části ceny díla, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle
Smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

9.4. Zhotovitel je povinen uniožnit kontrolu dokumentů souvisejkích s poskytováníin služeb dle
Smlouvy ze strany Objednatele a jiných orgánů oprávněných k provádění kontroly, a to zejména
ze strany Ministerstva vnitra ČR, Ministerstva financí ČR, územních finančních orgánů a
Nejvyššího kontrolního úřadu, případně dalších orgánů oprávněných k výkonu kontroly a ze
strany třetích osob, které tyto orgány ke kontrole pověří nebo zinocní.
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9.5. Zhotovitel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů
uvedených ve Smlouvě včetně ceny díla.

10. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

10.1. Kontaktní osoby Smluvních stran uvedené v článku l. jsou oprávněny k poskytování součinnosti
dle Smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednávání změn nebo rozsahu
Smlouvy. .

10.2. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem jejího
zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Smlouva bude do
registru smluv uveřejněna HZS Karlovarského kraje, a to nejdéle do 30 dnů od uzavření této
Smlouvy. Informace o zveřejnění Smlouvy bude doručena druhé smluvní straně do datové
schránky, je-li zřízena, popř. na elektronickou adresu uvedenou v záhlaví Smlouvy.

10.3. Smluvní strany výslovně souhlasí, že tato Smlouva může být bez jakéhokoliv omezení zveřejněna
v registru smluv i na oficiálních webových stránkách HZS Karlovarského kraje, a to včetně všech
případných příloh a dodatků. Smluvní strany prohlašuji, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě
nepovažuji za obchodní tajemství ve smyslu příslušných ustanovení právních předpisů a udělují
svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek. Smluvní strany
souhlasí s uveřejněním Smlouvy prostřednictvím registru smluv ve smyslu zákona č. 340/20 l 5
Sb., o registru smluv.

10.4. Smluvní strany se dohodly, že Smlouva se řídí ustanoveními občanského zákoníku.

10.5. Smluvní strany mohou měnit Smlouvu pouze na základě vzájemné dohody ve formě písemných
dodatků číslovaných vzestupnou řadou, odsouhlasených a schválených oběma Srnluvníini
stranami.

10.6. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací Smlouvy budou
řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před příslušnými
obecnými soudy ČR.

10.7. Tato Smlouva je vyhotovena ve 3 (třech) stejnopisech, z nichž 2 (dva) obdrží Objednatel a l (jeden)
Zhotovitel.

10.8. Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že Smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje obsah
Smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření
Smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují Smluvní strany ke Smlouvě své podpisy.

10.9. Nedílnou součástí smlouvy je Příloha Č.1 - Technické podmínky.

V Karlových V 25, 02, 2019

Za Objednat

plk. Ing. Václav
ředitel Hasičského zác oru

Karlovarskéh

V Čestlicích dnc_ ®J"/ m /2
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Příloha č.l Smlouvy o dílo

TECHNICKÉ PODMÍNKY

Technické podmínky Cena v CZK l ks Cena v CZK l ks
počet výrobní číslo stanice bez DPH vC. DPH

redukčního ventilu

1 BRXF 3668 Toužim 5 345,00 6 467,45
2 BRXF 3715 Toužim 5 345,00 6 467,45
3 BRXF 3764 Toužim 5 345,00 6 467,45
4 BRUL 3074 Sokolov " 5 345,00 6 467,45
5 BRUL 3112 Sokolov 5 345,00 6 467,45
6 BRWE 1018 Sokolov 5 345,00 6 467,45
7 BRUL 3062 Sokolov 5 345,00 6 467,45
8 BRUL 3108 Sokolov 5 345,00 6 467,45
9 BRUL 3029 Sokolov 5 345,00 6 467,45

10 BRUL 3089 Sokolov 5 345,00 6 467,45
11 BRUL 3066 Sokolov 5 345,00 6 467,45
12 BRWE 1035 Sokolov 5 345,00 6 467,45
13 BRWD 2176 Sokolov 5 345,00 6 467,45
14 BRUL 3106 Sokolov 5 345,00 6 467,45
15 BRUL 3076 Sokolov 5 345,00 6 467,45
16 BRUL 3054 Sokolov 5 345,00 6 467,45
17 BRUL 3064 Sokolov 5 345,00 6 467,45
18 BRUL 3081 Sokolov 5 345,00 6 467,45
19 BRUL 3105 Sokolov 5 345,00 6 467,45
20 BRWD 1781 Sokolov 5 345,00 6 467,45
21 BRUL 3035 Sokolov 5 345,00 6 467,45
22 BRUL 3060 Sokolov 5 345,00 6 467,45
23 BRUL 3085 Sokolov 5 345,00 6 467,45
24 BRYA 3042 Sokolov 5 345,00 6 467,45
25 BRYC 2219 Sokolov 5 345,00 6 467,45
26 BRYC 2243 Sokolov 5 345,00 6 467,45
27 BRYC 2249 Sokolov 5 345,00 6 467,45
28 BRYC 2270 Sokolov 5 345,00 6 467,45
29 BRTH 2873 Kraslice 5 345,00 6 467,45
30 BRTH 2958 Kraslice 5 345,00 6 467,45
31 BRTH 3985 Kraslice 5 345,00 6 467,45
32 BRTH 2914 Kraslice 5 345,00 6 467,45
33 BRTH 2902 Kraslice 5 345,00 6 467,45
34 BRUL 3083 Kraslice 5 345,00 6 467,45
35 BRUL 3072 Kraslice 5 345,00 6 467,45
36 BRUL 3023 Kraslice 5 345,00 6 467,45
37 BRUL 3075 Kraslice 5 345,00 6 467,45
38 BRUL 3080 Kraslice 5 345,00 6 467,45
39 BRUL 3038 Kraslice 5 345,00 6 467,45
40 BRUL 3077 Kraslice 5 345,00 6 467,45
41 BRTB 1457 CHZ Sokolov 5 345,00 6 467,45
42 BRTL 1743 CHZ Sokolov 5 345,00 6 467,45
43 BRTL 1734 CHZ Sokolov 5 345,00 6 467,45
44 BRSH 1413 CHZ Sokolov 5 345,00 6 467,45
45 BRSH 1468 CHZ Sokolov 5 345,00 6 467,45
46 BRSH 1801 CHZ Sokolov 5 345,00 6 467,45
47 BRUA 1637 Cheb 5 345,00 6 467,45
48 BRXF 3711 Cheb 5 345,00 6 467,45
49 BRWD 1834 Cheb 5 345,00 6 467,45
50 BRWE 1009 Cheb 5 345,00 6 467,45
51 BRWD 2178 Cheb 5 345,00 6 467,45
52 BRWE 1017 Cheb 5 345,00 6 467,45



PLNA MOC POWER OF ATToRNEy

Dräger Safety B.ř.o., se sídlem Čestlice,
Obchodní 124, PSČ 25101, iCO 267 00 778,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka
88292 (.Společnost"),

tímto uděluje plnou moc

janu M8tuchovl
(Zmocnónec"):

k tomu, aby za Společnost činil jakákoliv právní
jednání a vykonával jakékoliv čInnosti souvlsejlcl
s podnikáním Společnosti, s výjimkou zcizováni
nemovitostí.

Zmocněnec je oprávněn zejména, nikoli však
výlučně, jednat za Společnost při uzavlráni,
změnách ČI ukončovánl smluv podle občanského
zákonfku, pn vystavování a podepisováni faktur,
při zastupováni v právních jednáních spojených
s účastl na výběrových řizenlch (včetně
veřejných zakázek), při přebíránf dokumentů
adresovaných Společnosti a při dalšlch právních
jednáních a činnostech souvkejlcjch
s podnikáním Společnosti.

Tato plná moc se řidl českým právem a je
vyhotovena v českém a anglickém jazyce. V
přlpadě rozporů mezi zněními této plné moci
bude rozhodujľcl její české znění.

Zmocněnec není oprávněn udělit substitučnl
plnou moc jiné osobě.

Tato plná moc zaniká (l) dne 31.12.2020; nebo (ii)
dnem odvoláni Společnosti, podle toho, která z
těchto skutečnosti neskne dřive.

V Praze 018

ion: jednatel l executive dimtor

Dräger Safety s.r.o., with its mistemd seat at
Čestlice, Obchodnl 124, PSČ 25101,
ldentjŤlcation numbgr 267 00 778, registered in
the Commem/a/ Register kept by the Munk(pa/
Court In Prague, Section C, Insert 88292 (the
.Company"),

herEkby 0mnt6 a powwof attomey to

Jan Mertuch&,
(the .Ageňť):

to mpmsent the Company in any and all legal
acts and to peňbrm any and all activities Mated
to tm Company's business, exept hor
transiMing the ownetshlP to real estate
pmpertks.

The Agent is entitled in padtu/ar, but not limited,
to mpresent the Company in concluding,
amending or tťwnjn8b'ng agmments under the
Civil Code, issuing and signing invokes,
p'eňbnning |eg8/ acts Mating b pamclbaů'on at
tenders (including public pmcumments),
receiving documents addmssed to the Company
as well as othB{/ega/ads and activitks related to
the Company's business,

This power of attorney is governed by Czech law
and is executed in Czech and English. In case of
any discrepgncies between the language
versions, the Czech wrsbn shall pnevail.

The Agont is not entä/ed to grant a substitution
power of attomey to anotherperson.

This power of attorney shall ease to be eňbctive
(ĺ) on 31.12.2020; or (íl) by the day of being
evoked by the Company, whichever shall be
eaňier

Tuto plnou moc přijknám v celém rozsahu. l l accept this power of Mtorňey in its full extent.

V Praze l In Prague, dne l on ' ' 2018


